
 
 

   

အာဆီယံနိုင်ငံအချင်းချင်းကုန်စည်ပို့ေဆာင်မုလွယ်ကူေချာေမွ့ေစေရးမေူဘာင ်
သေဘာတူစာချuပ် 

“ပုဂ္ဂလိကကသယ်ယူပို့ေဆာင်ေရးလုပ်ငန်းလုပ်ကိုင်သူများအတွက ်
လုပထ်ံုးလုပ်နည်းလက်စွဲ” 

“အာဆီယံ၏ယဉ်ှြပိuင်နုိငစ်မ်ွးအားေကာင်းလာေစရန်နှင့် ေဒသတွင်းဖံွ ြ့ဖိuးတုိးတက်မုကိ ုြမှင့်တင်နိုင်ေစ 
ရန်ပို၍ချတိ်ဆက်မု၊ ထိေရာက်မု၊ ေပါင်းစည်းမု၊ လုံြခံuစိတ်ချရမုနှင့် စဉ်ဆက်မြပတ်ေသာ အာဆီယံ 

သယ်ယူပို့ေဆာင်မုဆီသို့” 

It is only “Convenience Translation”. The original English Text remains the formal and 
legal version. 

*ကုန်းလမ်းပုိ့ေဆာင်ေရးညွှန်ြကားမုဦးစီးဌာန (အာဆီယံဌာနစိတ်) မှဘာသာြပန်ဆုိသည်။*



It is only “Convenience Translation”. The original English Text remains the formal and legal version. 

မိတ်ဆက် 

 ဤလက်စဲွသည် “အာဆီယံုိင်ငံအချင်းချင်းကုန်စည်ပုိေဆာင်မလွယ်ကူေချာေမွေစေရးမူေဘာင် 
သေဘာတူစာချပ်ှင့် ၎င်း၏အေြခြပစာချုပ်ငယ်များ” အားအေကာင်ထည်ေဖာ်ေဆာင်ရွက်မှင့ ်လုပ်ငန်း 
လည်ပတ်ေနမတုိကုိ အေထာက်အကူြပေစရန် အာဆီယံဖွဲဝင်ုိင်ငံများ၏ သယ်ယူပိုေဆာင်ေရး 
အရာရိှများအတွက် လမး်န်ချက်များှင့်လုပ်ထံုးလုပ်နည်းများြဖစ်သည်။ ဤလမ်းန်ချက်များ 
သည် AFAFIST တွင်ပါရှိသည့် အဓိကအားြဖင့် အေြခြပစာချပ်ငယ် (၃) – (ယာ်အမျိးအစားှင့် အေရ 
အတွက်) ှင့် အေြခြပစာချပ်ငယ် (၄) – (ယာ်များအတွက်စံချန်ိစံန်း လိုအပ်ချက်များ) အား အေကာင် 
အထည်ေဖာ်ေဆာင်ရွက်ရန် အေထာက်အပ့ံေပးမည်ြဖစ်ပါသည်။ 

 ဤလက်စဲွသည်  အာဆီယံပဂုလိကကသယ်ယူပိုေဆာင် ေရး လုပ်ငန်းလုပ်ကုိင်သမူျားအတွက် 
AFAFIST ၏ အေြခြပစာချပ်ငယ် (၃) - ယာ်အမျိုးအစားှင့်အေရအတွက်, အေြခြပစာချပ်ငယ် (၄) - 
ယာ်များအတွက ် စံချန်ိစံန်းသတ်မှတ်ချက်များ ှင့် အေြခြပစာချပ်ငယ ် (၅) - ေမာ်ေတာ်ယာ်များ 
အတွက် မထားမေနရအာမခံအစီအစ်တုိအား အသုံးချရာတွင် တသတ်မတ်တည်းြဖစ်ေစရန်ှင့် လုပ်ငန်း 
လည်ပတ်မဆိုင်ရာြပဌာန်းချက်ှင့် ေလ့ကျင့်ေရးကိရိယာတစ်ခုအြဖစ် ေဆာင်ရွက်ေပးရန်ေရးဆဲွထားြခင်း 
ြဖစ်ပါသည်။ 
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AFAFIST 
 
 

- 
- 
 

ASEAN Framework Agreement on the Facilitation of Inter-State Transport 
အာဆီယံုိင်ငံအချင်းချင်းကုန်စည်ပုိေဆာင်မလွယ်ကူေချာေမွေစေရးမေူဘာင် 
သေဘာတူစာချပ် 

AEC 
 

- 
- 

ASEAN Economic Community 
အာဆီယံစီးပွားေရးအသိုက်အဝန်း 

AFAFGIT 
 
 

- 
- 
 

ASEAN Framework Agreement on the Facilitation of Goods in Transit 
အာဆီယံုိင်ငံြဖတ်သန်းကုန်စည်ပုိေဆာင်မလွယ်ကူေချာေမွေစေရးမူေဘာင်
သေဘာတူစာချပ် 

AGVCBP 
 

- 
- 

ASEAN Goods Vehicle Cross Border Permit 
အာဆီယံနယ်စပ်ြဖတ်ေကျာ်ကုန်စည်ပိုေဆာင်ခွင့်ေမာ်ေတာ်ယာ်ပါမစ် 

AMS 
 

- 
- 

ASEAN Member State 
အာဆီယံအဖွဲဝင်ုိင်ငံ 

APAD - Land Public Transport Agency (Malaysia) 

FEU - Forty-foot equivalent unit 

GPS - Global Positioning System 
GVP 
 

- 
- 

Goods Vehicle Permit 
ကုန်စည်ပိုေဆာင်မေမာ်ေတာ်ယာ်ပါမစ် 

LPTC 
 

- 
- 

Land Public Transport Commission 
ြပည်သူကုန်းလမ်းသယ်ယူပုိေဆာင်ေရးေကာ်မရှင် 

LTO 
 

- 
- 

Licensed Transport Operator 
လိုင်စင်ရသယ်ယူပိုေဆာင်ေရးလုပ်ငန်းေဆာင်ရွက်သူ 

NTTCC 
 

- 
- 

National Transit Transport Coordinating Committee 
ုိင်ငံြဖတ်သန်းကုန်စည်ပုိေဆာင်မညိိင်းေပါင်းစပ်ေရးေကာ်မတ ီ

NTFC 
 

- 
- 

National Transport Facilitation Committee (Thailand) 
ကုန်းလမ်းပိုေဆာင်မလွယ်ကူေချာေမွေစေရးေကာ်မတ ီ(ထိုင်း) 
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RFID - Radio Frequency Identification 

SOP 
 

- 
- 

Standard Operating Procedure 
လုပ်ငန်းေဆာင်ရွက်မည့် လုပ်ထုံးလုပ်နည်း 

TEU - Twenty-foot equivalent unit 

TFWG 
 

- 
- 

ASEAN Transport Facilitation Working Group 
အာဆီယံပိုေဆာင်မလွယ်ကူေချာေမွေရးလုပ်ငန်းအဖွဲ 
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မာတိကာ 

စဉ် အေြကာင်းအရာ စာမျက်နှာ

၁။ နိဒါန်း ၁

၂။ 
 

အာဆီယံနယ်စပ်ြဖတ်ေကျာ်ကုန်စည်ပိုေဆာင်ခွင့်ေမာ်ေတာ်ယာ်ပါမစ်ထုတ်
ေပးြခင်းဆုိင်ရာ “စံ” သတ်မှတ်ချက် 

၅

၃။ သယ်ယူပုိေဆာင်ေရးအာဏာပုိင်အဖဲွ ၇
၄။ လိုင်စင်ရသယ်ယူပိုေဆာင်ေရးလုပ်ငန်းေဆာင်ရွက်သ ူ ၈

၅။ အာဆီယံနယ်စပ်ြဖတ်ေကျာ်ကုန်စည်ပိုေဆာင်ခွင့်ေမာ်ေတာ်ယာ်ပါမစ် ၁၁

၆။ 
 

အာဆီယံနယ်စပ်ြဖတ်ေကျာ်ကုန်စည်ပိုေဆာင်ခွင့်ေမာ်ေတာ်ယာ်ပါမစ်ေလာက် 
ထားြခင်း 

၁၂

၇။ 
 

အာဆီယံနယ်စပ်ြဖတ်ေကျာ်ကုန်စည်ပိုေဆာင်ခွင့်ေမာ်ေတာ်ယာ်ပါမစ်ဆိုင်ရာ 
လုပ်ထံုးလုပ်နည်းများထုတ်ြပန်ြခင်း

၁၃

၈။ 
 

အာဆီယံနယ်စပ်ြဖတ်ေကျာ်ကုန်စည်ပုိေဆာင်ခွင့်ေမာ်ေတာ်ယာ်ပါမစ် 
စတစ်ကာ 

၁၄

၉။ မိခင်ုိင်ငံ၏ုိင်ငံခဲွြခားအမှတ်အသားစတစ်ကာှင့်မှတ်ပုံတင်နံပါတ်ြပား ၁၅

၁၀။ ယာ်ေပတွင်ပါရိှရမည့် စာရွက်စာတမး်များ ၁၇
၁၁။ 

 
နယ်စပ်ဂိတ်များ၌သယ်ယူပုိေဆာင်ေရးလုပ်ငန်းေဆာင်ရွက်မဆိုင်ရာလပုထုံ်း 
လုပ်နည်းများ 

၂၀

၁၂။ ေမာ်ေတာ်ယာ်ဆုိင်ရာသတ်မှတ်ချက်များ ၂၁

၁၃။ အလံုပိတ်ယာ် (သုိမဟုတ်) ကွန်တိန်နာများ ၂၃

၁၄။ ယာ်စည်းကမ်း၊ လမ်းစည်းကမ်းများ ၂၄

၁၅။ ုိင်ငံအချင်းချင်းသယ်ယူပုိေဆာင်ေရးလမ်းေကာင်းများ ၂၅

၁၆။ အဓိပါယ်ဖွင့်ဆိုချက်များ ၂၆

၁၇။ ေနာက်ဆက်တဲွ (က) ၂၇

၁၈။ ေနာက်ဆက်တဲွ (ခ) ၃၁
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It is only “Convenience Translation”. The original English Text remains the formal and legal version. 

အာဆီယံနုိင်ငံအချင်းချင်းကုန်စည်ပို့ေဆာင်မုလွယ်ကူေချာေမွ့ေစေရးမူေဘာင ်သေဘာတူစာချuပ် 

ပုဂ္ဂလိကကသယ်ယူပုိ့ေဆာင်ေရးလုပ်ငန်းလုပ်ကုိင်သူများအတွက် လုပ်ထံုးလုပ်နည်းလက်စဲွ 

နိဒါန်း 

၁.၁ အာဆီယံစီးပွားေရးအသုိက်အဝန်း (AEC) ကိုထူေထာင်ရန် အာဆီယံေခါင်းေဆာင်များ၏ 
ဆုံးြဖတ်ချက်သည် အာဆီယံေဒသတွင်းကုန်စည်များ၊ ဝန်ေဆာင်မများ၊ ရင်းီှးြမပ်ံှမ 
များှင့် ကမ်းကျင်လုပ်သားများလွတ်လပ်စွာစီးဆင်းေစရန်ြဖစ်ပါသည်။ AEC ကုိ အြမစ် 
တွယ်ေစရန် ုိင်ငံအချင်းချင်းသယ်ယူပုိေဆာင်ေရးလုပ်ငန်းများအတွက် သဟဇာတြဖစ် 
ေသာအေကာက်ခွန်ှင့် သယ်ယူပိုေဆာင်ေရး အဖဲွအစည်းတစ်ရပ်ထူေထာင်ြခင်းသည် 
အဓိကဦးစားေပးြဖစ်ပါသည်။ 

၁.၂ အဆုိပါရည်ရွယ်ချက်များကုိလက်ေတွြဖစ်ေပလာေစရန်အတွက် အာဆီယံုိင်ငံအချင်း 
ချင်းကုန်စည်ပိုေဆာင်မလွယ်ကူေချာေမွေစေရးမူေဘာင်သေဘာတူစာချပ် (AFAFIST 
- Manila 2009) သည် အဓိကစာချပ်စာတမ်းများထဲမှ တစ်ခုြဖစ်ပါသည်။ AFAFIST တွင် 
ASEAN Framework Agreement on the Facilitation of Goods in Transit (AFAFGIT 
– Hanio 1998) တွင်ပါဝင်သည့် အေြခြပစာချပ်ငယ် (၇) ခုကုိ ေအာက်ပါအတိုင်း ဆဲွယူ 
အသုံးြပထားပါသည် - 

AFAFGIT အေြခြပစာချပ်ငယ ် (၁) - ုိင်ငံြဖတ်သန်းပိုေဆာင်ေရးလမ်းေကာင်းများ 
သတ်မှတ်ြခင်း၊ 

AFAFGIT အေြခြပစာချပ်ငယ ်(၂) - နယ်စပ်ဝင်ထွက်ေပါက်များသတ်မှတ်ြခင်း၊ 

AFAFGIT အေြခြပစာချပ်ငယ ်(၃) - ယာ်အမျိးအစားှင့်အေရအတွက်၊ 

AFAFGIT အေြခြပစာချပ်ငယ ်(၄) - ယာ်များအတွက်စံချန်ိစံန်း သတ်မှတ်ချက်များ၊ 

AFAFGIT အေြခြပစာချပ်ငယ် (၅) - ေမာ်ေတာ်ယာ်များအတွက ်မထားမေနရအာမခံ 
အစီအစ်၊ 

AFAFGIT အေြခြပစာချပ်ငယ ် (၈) - အပင်ှင့်အပင်ထွက်ပစည်းများ ပုိးမားေရာဂါ 
သန်စင်ေရးဆိုင်ရာကိစရပ်များ၊ 

AFAFGIT အေြခြပစာချပ်ငယ် (၉) - အရာယ်ရှိေသာကုန်စည်များသယ်ေဆာင်ြခင်း။ 
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၁.၃ AFAFGIT ၏ အေြခြပစာချပ်ငယ် (၂) ခုြဖစ်သည့် (အေြခြပစာချပ်ငယ် (၆) ှင့် အေြခ 
ြပစာချပ်ငယ် (၇) တုိသည် AFAFIST ၏ အေြခြပစာချပ်ငယ်များတွင်မပါဝင်ပါ။ AFAFIST 
၏ အေြခြပစာချပ်ငယ် (၇) သည် အာဆီယံုိင်ငံြဖတ်သန်းအေကာက်ခွန်စနစ် (the ASEAN 
Customs Transit System) ကိုအေြခခံ၍ဖွဲစည်းထားပါသည ်(http://acts/asean.org 
တွင်ဝင်ေရာက်ကည့်ုိင်ပါသည်)။ ၎င်း၌အာဆီယံအဖွဲဝင်ိုင်ငံများအကား ထွက်ခွာရာ 
မှေရာက်ရိှရာသုိ ကုန်စည်များ နယ်စပ်ြဖတ်ေကျာ်သယ်ယူပိုေဆာင်ရာတွင် အေကာက် 
ခွန်ခများှင့် အခွန်များရပ်ဆုိင်းရန်၊ အခွန်လွတ်သယ်ယူပုိေဆာင်ရန်ြဖစ်ပါသည်။ 

၁.၄ AFAFGIT မတူဘဲ AFAFIST သည်အာဆီယံအဖွဲဝင်ုိင်ငံများအကား ကုန်စည်များကုိ 
အခွန်လွတ်ြဖင့် သယ်ယူပုိေဆာင်ရန်ခွင့်ြပထားြခင်းမရိှပါ။ AFAFIST ၏ အဓိကရည်ရွယ် 
ချက်မှာ ုိင်ငံအချင်းချင်းသယ်ယူပုိေဆာင်ေရးစနစ်ေအာက်တွင် ေြပးဆဲွေနေသာေမာ်ေတာ ်
ယာ်တစ်စီးသည် မည်သည့် ASEAN အဖဲွဝင်ိုင်ငံ (AMS) ရိှထွက်ခွာရာေနရာ (Point of 
Departure) မ ှအြခားအိမ်နီးချင်းုိင်ငံရှိေရာက်ရိှေနရာ (Point of Destination) သို 
ကုန်စည်များကုိလဲေြပာင်းသယ်ယူရန် မလိုအပ်ဘဲပိုေဆာင်ုိင်ြခင်းြဖစ်ပါသည်။ AFAFIST 
၏အေြခြပစာချပ်ငယ်များအနက် သယ်ယူပုိေဆာင်ေရးအတွက်အဓိကကျသည်မှာ 
အေြခြပစာချပ်ငယ် (၁)၊ (၃) ှင့် (၄) တုိ ြဖစ်ပီး အေကာက်ခွန်ကေအာက်တွင် အေြခြပ 
စာချပ်ငယ် (၂) ြဖစ်ပါသည်။ 

၁.၅ ဤလမ်းန်ချက်သည် အာဆီယံိုင်ငံအချင်းချင်းကုန်စည်ပိုေဆာင်မလွယ်ကူေချာေမွ 
ေစေရးမူေဘာင်သေဘာတူစာချပ် (AFAFIST) ှင့် ၎င်း၏အေြခြပစာချပ်ငယ်များကုိ 
အာဆီယံအဖွဲဝင်ုိင်ငံများက လက်ေတွအေကာင်ထည်ေဖာ်ရာတွင် ပုဂလိကက 
သယ်ယူပိုေဆာင်ေရးေဆာင်ရွက်သူများှင့် ုိင်ငံြဖတ်သန်းကုန်စည်ပိုေဆာင်မညိိင်း 
ေပါင်းစပ်ေရးေကာ်မတီ (NTTCC) တုိအား အေထာက်အပံ့ြဖစ်ေစရန်ရည်ရွယ်ပါသည်။ 

 အာဆီယံအဖွဲ့ဝင်နိုင်ငံများသည် AFAFIST နှင့် ၎င်း၏အေြခြပစာချuပ်ငယ်များကုိ လက်ေတွ  ့
အေကာင်ထည်ေဖာေ်ဆာင်ရွက်ရာတွင် အြခားေသာစက်မုကမှလုပ်ငန်းနှင့် အတူ 
ပူးေပါင်းလုပ်ေဆာင်ရန် သေဘာတူညီခ့ဲြကသည်။ 

၁.၆ AFAFIST အရ ုိင်ငံ၏ပုိေဆာင်ေရးအာဏာပုိင်များေဆာင်ရွက်ရန် ေအာက်ပါအေြခခံ 
လုပ်ငန်းှစ်ရပ်ရှိသည ်- 
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(က) အာဆီယံကုန်စည်ပုိေဆာင်သည့် ေမာ်ေတာ်ယာ်ကုိ နယ်စပ်ြဖတ်ေကျာပ်ါမစ် 
ထုတ်ေပးြခင်း၊ 

(ခ) AFAFIST အေြခြပစာချပ်ငယ် (၄) အရ အာဆီယံအဖွဲဝင်ိုင်ငံများ (AMS) မှ 
သေဘာတူထားသည့်အတုိင်း AFAFIST အရေဆာင်ရွက်သည့် နယ်စပ်ြဖတ်ေကျာ ်
ကုန်တင်ကားများသည် လုိအပ်ေသာစာရွက်စာတမ်းအစုံကုိ သယ်ေဆာင်လာ 
ေကာင်းစစ်ေဆးြခင်းတုိပါဝင်သည့် နယ်စပ်ေဒသသယ်ယူပိုေဆာင်ေရးထိန်းချပ ်
မများကုိ လုပ်ေဆာင်ြခင်း။ 

၁.၇ အာဆီယံနယ်စပ်ြဖတ်ေကျာ်ကုန်စည်ပိုေဆာင်ခွင့်ေမာ်ေတာ်ယာ်ပါမစ်များ (လက်ရိှ AMS 
တစ်ခုလင် အများဆုံး ၅၀၀) ရရိှထားေသာ လိုင်စင်ရသယ်ယူပုိေဆာင်ေရးလုပ်ငန်း 
ေဆာင်ရွက်သူများသည် AFAFIST ှင့် ၎င်း၏လုပ်ထံုးလုပ်နည်းများကုိ ေလးစားလိုက်နာ 
ရန်လုိအပ်ပါသည်။ AFAFIST သည် သတ်မှတ်ထားေသာ လမ်းေကာင်းများပါရှိသည့် 
ကုန်းလမ်းပုိေဆာင်ေရး၊ နယ်စပ်ြဖတ်ေကျာ်ေနရာများှင့် နယ်စပ်အေကာက်ခွန်နယ်ုံး 
များအတွက်သာ အကျံးဝင်ပါသည်။ 
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AFAFIST အရသယ်ယူပို့ေဆာင်ေရးလုပ်ငန်းစဉ်မှာ ေအာက်ပါအတုိင်းြဖစ်ပါသည် - 

 

 

   

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

ကုန်သည်များသည်သယ်ယူပုိေဆာင်ေရး၌ အသုံးြပမည့်ယာ်အတွက်တရားဝင် အာဆီယံနယ်စပ်ြဖတ်ေကျာ်ခွင့် 
ပါမစ် (AGVCBP) ပါရိှရမည်။

ကုနပ်စည်းများကုိစတင်ထွက်ခာွရာေနရာ၌ကုန်တင်ယာ်ြဖင့်တင်ေဆာင်သည်။ 

ကုနပ်စည်းများကုိ အေကာက်ခွန်သို ေကညာတင်ြပသည်။ 
(တင်ပုိြခင်း (သုိမဟုတ်) ိုင်ငံအြပင်ဘက်သုိြဖတ်သန်းပုိေဆာင်ြခင်း) 

AFAFIST အရ ပုိေဆာင်မပီးဆံုးပးီ 
ကုန်တင်ယာ်ေပမှပစည်းများချြခင်း 

AFAFIST အရသယ်ယူပုိေဆာငမ်စတင်ေဆာင်ရွက်ြခင်း  

နယ်စပ်ထွက်ေပါက်သုိကုန်ပစည်းများပုိေဆာင်ြခင်း

 AGVCBPှင့်နယစ်ပ်ြဖတ်ေကျာ်ခွင့်ေပးြခင်းတုိအပါအ၀င်ထရပ်ကားေပတွင်ပါရိှရမည့် နယစ်ပ်ြဖတ်ေကျာ်ခွင့် 
စာရွက်စာတမ်းများကုိ နယ်စပ်ရှိသယ်ယူပုိေဆာင်ေရးအရာရှိများကစစ်ေဆးြခင်း 

ုိင်ငံြဖတ်သန်းြခင်းသုိမဟုတ်ကုန်စည်ပုိေဆာင်ရမည့်ိုင်ငံဝင်ေပါက်၌ကုန်ပစည်းများတင်ပုိရန် 
အေကာက်ခွနဦ်းစီးဌာနသုိေကညာတင်ြပြခင်း

AGVCBPအပါအ၀င်ထရပ်ကားေပတွင်ပါရိှရမည့် စာရွက်စာတမ်းများကုိ နယ်စပ်ဝင်ေပါက်၌ 
လက်ခံရမည့်ုိင်ငံ၏သယယ်ူပုိေဆာင်ေရးအရာရိှများကစစ်ေဆးြခင်း 

ပုိေဆာင်ရမည့်ေနရာသုိကုန်စည်များကုိပုိေဆာင်ြခင်း

ကုန်စည်များတင်ပုိရန်အတွက် ထွက်ခွာမည့်ုိင်ငံ၏ နယ်စပ်ထွက်ေပါက်၌ အေကာက်ခွန်ေကညာလာ 
ရယြူခင်း (ကုန်စည်ေကညာလာကုိထွက်ခွာစ်ကမရယူခ့ဲပါက) 

ကုန်ပစည်းများကုိ နယ်စပ်ဝင်ေပါက်၌ေကညာမတင်ြပခဲ့ပါ သုိမဟုတ် အြခားအေကာက်ခွန်စနစ်များရိှပါက 
တင်သွင်းရန်အတွက် ေရာက်ရိှေနရာတွင် ေကညာတင်ြပရမည် (ဥပမာအားြဖင့် 

စာချပ်ချပ်ဆုိ၍ကုန်သုိေလှာင်ြခင်း၊ ြပန်လည်တင်ပုိြခင်း)
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၂။ အာဆီယံနယ်စပ်ြဖတ်ေကျာ်ကုန်စည်ပို့ေဆာင်ခွင့်ေမာ်ေတာ်ယာဉ်ပါမစ်ထုတ်ေပးြခင်းဆုိင်ရာ “စံ” 
သတ်မှတ်ချက် 

၂.၁ အာဆီယံနယ်စပ်ြဖတ်ေကျာ်ကုန်စည်ပိုေဆာင်ခွင့်ေမာ်ေတာ်ယာ်ပါမစ် (AGVCBP) ၏ 
ရည်ရွယ်ချက်မှာ ကုန်တင်ကားများသည် AFAFIST ှင့် ၎င်း၏အေြခြပစာချပ်ငယ်များ 
အထးူသြဖင့် အေြခြပစာချပ်ငယ် (၃) - ယာ်အမျိးအစားှင့်အေရအတွက်ှင့် အေြခြပ 
စာချပ်ငယ် (၄) - ယာမ်ျားအတွက်စံချနိ်စံန်းလိုအပ်ချက်များတိုှင့် ကုိက်ညီေစရန ်
ြဖစ်ပါသည်။ ထုိအတအိူမ်နီးချင်းုိင်ငံများအကား ုိင်ငံြဖတ်ေကျာ်ကုန်စည်ပုိေဆာင်မ 
အဆင်ေြပလွယ်ကူေစရန်လည်းြဖစ်ပါသည်။ သက်ဆုိင်ရာအာဏာပုိင်အဖဲွအစည်း (CA) 
သည် ုိင်ငံြဖတ်သန်းကုန်စည်ပုိေဆာင်မညိိင်းေပါင်းစပ်ေရးေကာ်မတီ (NTTCC) ှင့် 
ညိိင်း၍ အာဆီယံနယ်စပ်ြဖတ်ေကျာ်ကုန်စည်ပုိေဆာင်ခွင့်ေမာ်ေတာ်ယာ်ပါမစ် ရယူရန် 
အရည်အချင်းြပည့်မီသည့် လုိင်စင်ရသယ်ယူပုိေဆာင်ေရးလုပ်ငန်းေဆာင်ရွက်သူများကိ ု
ေရွးချယ်ေပးရပါမည်။ 

၂.၂ CA/ NTTCC အေနြဖင့် မိမိုိင်ငံ၏လုိအပ်ချက်အေပမူတည်၍ ုိင်ငံအဆင့်သယ်ယူ 
ပုိေဆာင်ေရးလုပ်ငန်းလုိင်စင်အတွက ်လိုအပ်ေသာအချက်များအြပင် နယ်စပ်လုပ်ငန်း 
အတွက် ေအာက်ပါအချက်များကုိ ထည့်သွင်းစ်းစားရပါမည် - 

ထိေရာက်မု 

(က) ကုန်ပစည်းပုိေဆာင်မကို ထိေရာက်စွာေဆာင်ရွက်ိုင်ေသာ လုပ်ငန်းရှင်များ၊ 

(ခ) လုပ်ငန်းရှင်မှ ုိင်ငံအချင်းချင်းသယ်ယူပုိေဆာင်ေရးပါမစ်ရယူရန် ေတာင်းခံထား 
သည့်ေမာ်ေတာ်ယာ်အ ေရအတွက်၊ 

လုံြခံuမုနှင့်ေဘးကင်းမု 

(က) လံုြခံမှင့် ေဘးကင်းမအတွက် လိုအပ်ေသာအေထာက်အထားများ၊ ဥပမာ -  

(၁) မိခင်ုိင်ငံမှ ယာ်အတွက် လံုြခံစိတ်ချရမဆုိင်ရာ စစ်ေဆးချက်မှတ်တမ်း၊ 

(၂) အတည်ြပ လုံြခံေရးအစီအစ် (ရိှလင်)၊ 

(၃) လံုြခံစိတ်ချရမဆုိင်ရာ အတည်ြပစစ်ေဆးချက် (ရိှလင်)၊ 
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(၄) ရရှိုိင်ပါက ေဘးအရာယ်ရိှေသာကုန်ပစည်းများအတွက် ေဘးအရာယ် 
ကင်းရှင်းေစေရးလိုက်နာမလက်မှတ် (Hazmat Compliance Certificate)။ 

သာတူညီမျှမု 

(က) လုပ်ငန်းအရွယ်အစား (SME လုပ်ငန်းများ၏ စွမ်းေဆာင်ရည်ကုိ ြပန်လည်သံုးသပ ်
ရန်ှင့် အေသးစားစီးပွားေရးလုပ်ငန်းများှင့် လုပ်ငန်းရှင်များ/ ပုိင်ရှင်များ 
အတွက် သာတူညီမမရိှေစရန်)၊ 

(ခ) လုပ်ငန်းတည်ရိှရာေနရာ (နယ်ေြမေဒသဆုိင်ရာသာတူညီမမကုိ ထည့်သွင်း 
စ်းစားြခင်း)။ 

ေရရှည်ခုိင်မာမု 

(က) ယာမ်ျား၏ အရည်အေသွး၊ 

(ခ) သဘာဝပတ်ဝန်းကျင်ထိခိုက်မကုိ စီမံခန်ခဲွရာတွင်ေကာင်းမွန်ေသာ စွမ်းေဆာင် 
ရည်။ 

ကျွမ်းကျင်ပုိင်နုိင်မု 

(က) သက်ဆုိင်ရာလုပ်ငန်းအဖဲွများတွင် အဖွဲဝင်အြဖစ်ပါဝင်မ။ 

၂.၃ သက်ဆိုင်ရာ NTTCC/ CA အသးီသီးသည် ခဲွေဝသတ်မှတ်ရန်အတွက် စံန်းှင့် ေမာ်ေတာ ်
ယာ်ပါမစ်ခွဲေဝမအတွက်တင်ြပရမည့် စာရွက်စာတမ်းအေထာက်အထားများကုိ ဆံုးြဖတ ်
ရပါမည်။ 
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၃။ သယ်ယူပ့ုိေဆာင်ေရးအာဏာပိုင်အဖွဲ့  (CA) 

၃.၁ CA/ NTTCC သည် အာဆီယံနယ်စပ်ြဖတ်ေကျာ်ကုန်စည်ပိုေဆာင်ခွင့်ေမာ်ေတာ်ယာ်ပါမစ် 
များထုတ်ေပးေဆာင်ရွက်ပီး သက်တမ်းကုိေစာင့်ကည့်ထိန်းချပ်ကာ အြခား AMS တုိ၏ 
CA/ NTTCC အသီးသီးတုိကုိလည်း အခါအားေလျာ်စွာအသိေပးေကာင်းကားရပါမည်။ 
ပိုေဆာင်ေရးလုပ်ငန်းေဆာင်ရွက်သူတစ်ဦးသည ်သယ်ယူပိုေဆာင်ေရးလုပ်ငန်းေဆာင်ရွက ်
သူလိုင်စင ် (သိုမဟုတ်) အာဆီယံနယ်စပ်ြဖတ်ေကျာ်ကုန်စည်ပိုေဆာင်ခွင့်ေမာ်ေတာ ်
ယာ်ပါမစ်ကုိေလာက်ထားရာတွင ်၎င်းတိုသက်ဆိုင်ရာမိခင်ုိင်ငံ၏ CA ှင့် ဆက်သွယ် 
ေဆာင်ရွက်ရပါမည်။ အဆုိပါ CA သည် NTTCC ှင့်ေဆွးေွးညိိင်း၍ လုိင်စင် (သုိမဟုတ်) 
AGVCBP ကုိထုတ်ေပးရန် မိခင်ိုင်ငံမှ အာဏာအပ်ှင်းထားသည့်အဖဲွြဖစ်ရပါမည်။ 

၃.၂ CA သည် NTTCC ှင့် ေဆွးေွးတိုင်ပင်ပီး ေအာက်ပါတိုကိုေဆာင်ရွက်ရပါမည် - 

(က) အာဆီယံနယ်စပ်ြဖတ်ေကျာ်ကုန်စည်ပိုေဆာင်ခွင့်ေမာ်ေတာ်ယာ်ပါမစ ်ေလာက် 
ထားလုိေသာ လုိင်စင်ရ သယ်ယူပုိေဆာင်ေရးလုပ်ငန်းေဆာင်ရွက်သူများကိ ုမှတ်ပုံ 
တင်ရန်ဖတ်ိေခြခင်း၊ 

(ခ) လုိအပ်ေသာလုပ်ငန်းစ်များ ေဆာင်ရွက်ြခင်းှင့် ေလာက်ထားြခင်းှင့်ဆက်စပ ်
ေသာစာရွက်စာတမ်းများကုိ အတည်ြပြခင်း၊ 

(ဂ) အာဆီယံနယ်စပ်ြဖတ်ေကျာ်ကုန်စည်ပုိေဆာင်ခွင့်ေမာ်ေတာ်ယာ်ပါမစ်ထုတ် 
ေပးြခင်း၊ ုပ်သိမ်းြခင်း၊ ဆိုင်းင့ံြခင်းတုိှင့် စပ်လျ်း၍ အြခားေသာ AMS ၏ CA/ 
NTTCC သိုအေကာင်းကားြခင်း၊ 

(ဃ) အခွင့်ရအာဏာပုိင်အဖဲွ၏တာဝန်များှင့်သက်ဆုိင်ေသာ သယ်ယူပိုေဆာင်ေရး 
လုပ်ငန်းေဆာင်ရွက်သူများ၏ စည်းကမ်းလိုက်နာမအေပ NTTCC ကို အခါအား 
ေလျာ်စွာအြကံေပးြခင်းအစီရင်ခံတင်ြပရာတွင် အြခားအာဏာပုိင် အဖွဲအစည်း 
များပါ ပါဝင်ေစရန်သတိြပပါ)။  

 Website: www.drvn.gov.vn  
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၄။  လိုင်စင်ရသယ်ယူပို့ေဆာင်ေရးလုပ်ငန်းေဆာင်ရွက်သူ 

၄.၁ AFAFIST တွင်ပါဝင်လုိေသာ သယ်ယူပုိေဆာင်ေရးလုပ်ငန်းေဆာင်ရွက်သူများ အေနြဖင့် 
၎င်းတိုုိင်ငံ၏ လုိအပ်ချက်များြပည့်မီရမည်။ စကာပူိုင်ငံဆိုပါက သယ်ယူပုိေဆာင်ေရး 
ကိုစီးပွားေရးလုပ်ငန်းအြဖစ် မှတ်ပုံတင်ထားသူြဖစ်ရမည်။ 

၄.၂ AFAFIST ၏အေြခြပစာချပ်ငယ် (၃)၊ အပုိဒ် (၁) အရ လုိင်စင်ရသယ်ယူပိုေဆာင်ေရး 
လုပ်ငန်းေဆာင်ရွက်သူများတွင် ပိုင်ရှင်များ၊ ယာ်ေမာင်းများှင့်/ (သိုမဟုတ်) ကုန်းလမ်း 
သယ်ယူပိုေဆာင်ေရးယာ်များ၏ ေအးဂျင့်ပါဝင်သည်ဟုသတ်မှတ်ပီး ၎င်းတုိသည် - 

(က) သယ်ယူပုိေဆာင်ေရးလုပ်ငန်းများလုပ်ကုိင် ုိင်ရန် သင့်ေလျာ်ေသာပါမစ် 
(သုိမဟုတ်) လိုင်စင်ရိှပီး အဆုိပါလိုင်စင်၏ပါမစ်အရ စည်းမျ်းစည်းကမး်များ 
ှင့်လုပ်ထံုးလုပ်နည်းများကုိ လုိက်နာေကာင်းအေထာက်အထား ခုိင်လံုသည့် 
မှတ်တမ်းရိှသူ၊ 

(ခ) သက်ဆုိင်ရာအာဏာပိုင်အဖွဲ (သုိမဟုတ်) ၎င်းတုိ၏ NTTCC မှ ုိင်ငံအချင်းချင်း 
နယ်စပ်ြဖတ်ေကျာ်သယ်ယူပိုေဆာင်ေရးလုပ်ငန်းေဆာင်ရွက်သူများအြဖစ် တရား 
ဝင်သတ်မှတ်ခံရသူ။ 

၄.၃ ုိင်ငံအဆင့်သယ်ယူပိုေဆာင်ေရးလုပ်ငန်းလိုင်စင်အတွက် လုိအပ်ေသာအချက်များအြပင် 
နယ်စပ်လုပ်ငန်းအတွက် ေအာက်ပါအချက်များကုိပါ ထည့်သွင်းစ်းစားရပါမည် - 

( က ) ုိင်ငံသားတစ်ဦးအေနြဖင့် ခုိင်မာသည့်ပစည်းဥစာပိုင်ဆုိင်မ၊ 

( ခ ) ယုံကည်စိတ်ချုိင်မ၊ 

( ဂ ) ပညာရှင်ဆန်မ၊ 

( ဃ ) ေငွေကးဆုိင်ရာေကွးမီကင်းရှင်းမ။ 

နုိင်ငံသားတစ်ဦးအေနြဖင့် ခုိင်မာသည့်ပစ္စည်းဥစ္စာပိုင်ဆိုင်မ ုဆုိသည်မှာ - 

(၁) သယ်ယူပုိေဆာင်ေရး၀န်ေဆာင်မလုပ်ငန်း၏ အရင်းအီှးပိုင်ဆိုင်မ ၅၀ ရာခုိင်န်း 
ေကျာ်ကုိ ိုင်ငံသားြဖစ်သူကပိုင်ဆိုင်ရမည်၊ 

(၂) စီးပွားေရးလုပ်ငန်းအား ုိင်ငံသားြဖစ်သူက န်ကားပုိင်ခွင့်ရိှရမည်။ 
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ယံုြကည်စိတ်ချနိုင်မ ုဆုိသည်မာှ - 

(၁) သယ်ယူပုိေဆာင်ေရးလပု်ငန်းေဆာင်ရွက်သူသည် သက်ဆိုင်ရာုိင်ငံ၏ ဥပေဒ၊ 
နည်းဥပ ေဒများကုိ ကီးေလးေသာ ချိးေဖာက်ြခင်းမျိးမရှိရပါ၊ 

(၂) သက်ဆိုင်ရာုိင်ငံအတွင်း၌ လုပ်ငန်းလိုင်စင် ုပ်သိမ်းခံထားရြခင်းမရိှေစရပါ၊ 

(၃) လက်ရိှအချန်ိတွင်း ေဒဝါလီေကညာခံထားရြခင်းမရှိရပါ။ 

ပညာရှင်ဆန်မု ဆုိသည်မာှ -  

(၁) သက်ဆိုင်ရာိုင်ငံ၏ NTTCC သည် လိုင်စင်ထုတ်ေပးထားေသာ သယ်ယူပို 
ေဆာင်ေရးလုပ်ငန်းရှင်တစ်ဦးချင်းစီအေနြဖင့် ေအာက်ပါအရည်အချင်းများြပည့်မ ီ
ေကာင်း စစ်ေဆးရပါမည် - 

(က) ဥပေဒေရးရာကိစများ (စာချပ်၊ သယ်ယူပုိေဆာင်သူ၏တာဝန်ယူမ၊ 
ကုမဏီဥပေဒ၊ စာရင်းကုိင်ဥပေဒ၊ အလုပ်သမားဥပေဒ၊ အေကာက်ခွန် 
ဥပေဒ)၊ 

(ခ) လုပ်ငန်းလုပ်ကုိင်သည့်စနစ်များ (ကုန်ကျစရိတ်ှင့်ေဈးန်းသတ်မှတ်ြခင်း၊ 
စာရင်းအင်းများ၊ အာမခံ၊ စာချပ်ငယ်များချပ်ဆုိြခင်း၊ ေရာင်းချြခင်းှင့ ်
အေထွ ေထွစီမံခန်ခွဲမ)၊ 

(ဂ) ကမ်းကျင်မအဆင့် (ပိင်ဆုိင်ုိင်မ၊ စီးပွားေရးလုပ်ငန်းတစ်ရပ်၏ြပယုဂ ်
များှင့်အညီ ဖဲွစည်းထားမ၊ မှတ်တမ်းမှတ်ရာများထားရိှြခင်း)၊ 

(ဃ) သယ်ယူပုိေဆာင်ေရးလုပ်ငန်းများ (ယာ်အုပ်စုအေပစီမံခန်ခဲွုိင်မ၊ 
ေဘးအရာယ်ရိှေသာ ကုန်ပစည်းများှင့် အေအးခန်းြဖင့်ပိုေဆာင်ရမည့် 
ပစည်းများအေပစီမံခန်ခဲွမ၊ ပတ်ဝန်းကျင်ထိန်းသိမး်ေရးဆုိင်ရာလုပ် 
ေဆာင်မ၊ ေမာ်ေတာ်ယာ်များအားစစ်ေဆးမ)၊ 

(င) ယာ်အရာယ်၊ လမ်းအရာယ်ကင်းရှင်းေရးဆုိင်ရာလိုအပ်ချက်များ (လမ်း 
စည်းကမ်းများ၊ ယာ်အရာယ်၊ အရာယ်ကင်းရှင်းေရးစနစ်များ ဥပမာ - 
ကုန်တင်ြခင်း)။ 
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ေငွေြကးဆုိင်ရာေကွးြမီကင်းရှင်းမု ဆုိသည်မှာ - 

(၁) သယ်ယူပုိေဆာင်ေရးလုပ်ငန်း၏ လုပ်ငန်းလည်ပတ်မကုိ အာမခံရန်လံုေလာက ်
ေသာနည်းလမ်းများ/ ရန်ပံုေငွများရိှြခင်း၊ 

(၂) လက်ကျန်စာရင်း၊ ပုံေသပိုင်ပစည်း - ဘဏ်ရင်းီှးြမပ်ံှမ၊ ေချးေငွခွင့်ြပချက်၊ 
ဘဏ်အာမခံ၊ တာဝန်ယူမအာမခ ံ ကဲ့သိုေသာ ဘာေရးဆုိင်ရာအစီအရင်ခံ 
အေထာက်အထားများ၊ 

(၃) ေငွေကးလည်ပတ်မအတွက် ခုိင်မာသည့်အေထာက်အထားများ၊ 

(၄) အာမခံထားရိှသည့်အေထာက်အထားများ၊ 

(၅) သက်ဆိုင်ရာိုင်ငံ၏အာဏာပိုင်သည် သယ်ယူပုိေဆာင်ေရးလုပ်ငန်းေဆာင်ရွက ်
သူများ၏လုိင်စင်အတွက် ရိှသင့်ရှိထိုက်သည့်အေထာက်အထားများှင့် ဆက်စပ် 
စာရွက်စာတမ်းများ၏ ခုိင်မာမသတ်မှတ်ချက်ကုိ ဆံုးြဖတ်ရမည်။ 
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It is only “Convenience Translation”. The original English Text remains the formal and legal version. 

၅။ အာဆီယံနယ်စပ်ြဖတ်ေကျာ်ကုန်စည်ပုိ့ေဆာင်ခွင့်ေမာ်ေတာ်ယာဉ်ပါမစ် 

၅.၁ အာဆီယံနယ်စပ်ြဖတ်ေကျာ်ကုန်စည်ပိုေဆာင်ခွင့်ေမာ်ေတာ်ယာ်ပါမစ်သည ်လိုင်စင်ရ 
သယ်ယူပုိေဆာင်ေရးလုပ်ငန်းရှင်များအား မိမိိုင်ငံမှကုန်ပစည်းများကုိ အိမ်နီးချင်းုိင်ငံ 
ဆီသုိ အဟန်အတားအနည်းဆံုးြဖင့်သယ်ယူရန်ှင့ ်နယ်စပ်ဂိတ်များ၌ ကုန်တင်ယာ ်
တစ်စီးမ ှေနာက်တစ်စီးသို ကုန်ပစည်းများြပန်လည်တင်ေဆာင်ရန်မလိုအပ်ဘ ဲ ခွင့်ြပ 
ေပးထားသည်။ အာဆီယံနယ်စပ်ြဖတ်ေကျာ်ကုန်စည်ပိုေဆာင်ခွင့်ေမာ်ေတာ်ယာ်ပါမစ ်
(AGVCBP) ကိုင်ေဆာင်ထားသူများသည် သက်ဆိုင်ရာအြခားအိမ်ရှင်ုိင်ငံ၏ အေကာက်ခွန် 
အေြခအေနများကုိ ေလးစားလိုက်နာပါက မည်သည့်အိမ်နီးချင်းအာဆီယံအဖွဲဝင်ုိင်ငံတွင ်
မဆုိ AFAFIST အရ သယ်ယူပိုေဆာင်ေရးလုပ်ငန်းများကုိ စတင်ေဆာင်ရွက်ခွင့်ရရှိပ ီ
ြဖစ်ပါသည်။ သုိရာတွင်သယ်ယူပုိေဆာင်သူများသည် ိုင်ငံတစ်ခုထဲအတွင်း၌ကုန်ပစည်း 
များတင်ြခင်းှင့် ချြခင်းြပလုပ်ခွင့်မရိှပါ (ဥပမာ - ပုိင်နက်နယ်ေြမတစ်ခုတည်း အတွင်း 
ေရေကာင်း၊ ေလ ေကာင်း (သိုမဟုတ)် အြခားေသာပုိေဆာင်ေရးဝန်ေဆာင်မများ အသုံးြပ 
၍သယ်ယူပိုေဆာင်ေရးေဆာင်ရွက်ြခင်း)။ 

၅.၂ AGVCBP သည် “ယာဉ်တစ်စီးတည်းအတွက်သာ” အကျံးဝင်ပါသည်။ ၎င်းယာ်သည် 
ကုန်တင်ယာ် (သိုမဟုတ်) ေနာက်တွဲပါယာ်ြဖစ်ရပါမည်။ ေနာက်တဲွယာ်ှင့ ်၎င်း၏ 
စက်ပစည်းများသည် Prime Movers (ေနာက်တွဲ၌ပါရိှေသာ ေမာ်ေတာ်ယာ်များ၏ 
အစိတ်အပုိင်း) များှင့်တဲွထားေသာေကာင့် AGVCBP မလိုအပ်ပါ။  

၅.၃ သက်ဆုိင်ရာုိင်ငံ၏အာဏာပိုင်အဖွဲ (CA) သည် အာဆီယံနယ်စပ်ြဖတ်ေကျာ်ကုန်စည် 
ပုိေဆာင်ခွင့်ေမာ်ေတာ်ယာ်ပါမစ်များ ေပးအပ်မည့်ကုန်တင်ယာ်များအား AFAFIST ၏ 
အေြခြပစာချပ်ငယ် (၃) ှင့် (၄) တွင်ေဖာ်ြပထားေသာ ယာ်အေလးချန်ိှင့် အတုိင်း 
အတာ၊ ကုန်တင်ေနရာ၏ အရာယ်ကင်းစိတ်ချရမတုိပါ၀င်သည့် ေမာ်ေတာ်ယာ် 
သတ်မှတ်ချက်များှင့် ကိုက်ညီြခင်းရိှမတုိကိ ုေသချာေအာင်ေဆာင်ရွက်ရမည်။ ထုိအြပင် 
ဝန်တင်ခန်းကုိ အေကာက်ခွန် (သုိမဟတ်ု) ကုန်သယ်ွလုပ်ငန်းခွန် Seal တံဆိပ်ြဖင့် 
ပိတ်ထားကာ Seal တံဆိပ်ကုိမြဖတ်ဘဲ ကုန်ပစည်းများထုတ်ြခင်း (သုိမဟုတ်) အတွင်းသို 
ထည့်သွင်းြခင်းမြပလုပ်ိုင်ေအာင် ေဆာင်ရွက်ရမည်။ 
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It is only “Convenience Translation”. The original English Text remains the formal and legal version. 

၅.၄ AFAFIST ေအာက်ရှိ AFAFIST ၏ အေြခြပစာချပ်ငယ ် (၁) တွင် သတ်မှတ်ထားသည့် 
အတည်ြပထားေသာ လမ်းေကာင်းများတွင် ေမာ်ေတာ်ယာ်သည်  ခရီးစ်များစွာအတွက် 
ပါမစ်တစ်ခုတည်းြဖင့် သွားလာုိင်သည်။ 

၆။ အာဆီယံနယ်စပ်ြဖတ်ေကျာ်ကုန်စည်ပို့ေဆာင်ခွင့်ေမာ်ေတာ်ယာဉ်ပါမစ်ေလျှာက်ထားြခင်း 

၆.၁ ေလာက်ထားသူများသည ်မှတ်ပုံတင်ထားေသာ လိုင်စင်ရသယ်ယူပိုေဆာင်ေရးလုပ်ငန်း 
ေဆာင်ရွက်သူြဖစ်ရမည်ြဖစ်ပီး ပါမစ်အတွက်ေမာ်ေတာ်ယာ်မှတ်ပံုတင်ရန် လူကုိယ်တုိင ်
ေလာက်ထားရမည်ြဖစ်သည်။ Online စနစ်ကျင့်သံုးသည့်ုိင်ငံြဖစ်ပါက Online ြဖင့် 
ေလာက်ထားုိင်သည်။ ကုမဏီတစ်ခု၏ကိုယ်စားလှယ်ြဖစ်ပါက အဆုိပါကိုယ်စားလှယ ်
၏အေသးစိတ်အချက်များကုိ တင်ြပရမည်ြဖစ်သည်။ 

၆.၂ ေလာက်ထားသူများသည ်သက်ဆုိင်ရာအာဏာပိုင်အဖွဲ (CA) မှ ေတာင်းခံသည့် ေအာက်ပါ 
စာရွက်စာတမ်းများကုိတင်ြပရမည်။ သုိေသာ် CA ၏လုိအပ်ချက်အရ အြခားစာရွက် 
စာတမ်းများ တင်ြပရမည်ဆုိပါကလည်း လိုအပ်သည်များကို ြပည့်စုံစွာတင်ြပရပါမည် - 

(က) အာဆီယံနယ်စပ်ြဖတ်ေကျာ်ကုန်စည်ပိုေဆာင်ခွင့်ေမာ်ေတာ်ယာ်ပါမစ် အတွက် 
ေလာက်လာအြပည့်အစုံ၊ 

(ခ) အကီးစားယာ်/ ေနာက်တွဲယာ်အတွက် ေဖာ်ြပချက်အြပည့်အစုံ၊ 

(ဂ) ေမာ်ေတာ်ယာ်သည် ေဘးကင်းလံုြခံစွာအသုံးြပရန် သင့်ေလျာ်ေကာင်းသက်ေသ 
ြပသည့် ယာ်စစ်ေဆးေရးသက်ေသခံလက်မှတ် (VIC)။ 
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It is only “Convenience Translation”. The original English Text remains the formal and legal version. 

၇။ အာဆီယံနယ်စပ်ြဖတ်ေကျာ်ကုန်စည်ပို့ေဆာင်ခွင့်ေမာ်ေတာ်ယာဉ်ပါမစ်ဆိုင်ရာလုပ်ထံုးလုပ်နည်း 
များထုတ်ြပန်ြခင်း 

 ၇.၁ ပါမစ်ထုတ်ေပးြခင်းလုပ်ငန်းစဉ် 

၇.၁.၁ အချန်ိအကန်အသတ်မှာ သက်ဆိုင်ရာိုင်ငံ၏ သတ်မှတ်ချက်အရြဖစ်ေသာ ်
လည်းအာဆီယံနယ်စပ်ြဖတ်ေကျာ်ကုန်စည်ပိုေဆာင်ခွင့်ေမာ်ေတာ်ယာ်ပါမစ် 
ထုတ်ေပးြခင်းလုပ်ငန်းစသ်ည် သယ်ယူပိုေဆာင်ေရးလုပ်ငန်းေဆာင်ရွက်သူမ ှ
ကမ်းကျင်အာဏာပုိင်ဆီသုိ လိုအပ်သည့်စာရွက်စာတမ်းအေထာက်အထား 
အြပည့်အစုံြဖင့် ေလျှာက်လွှာတင်သည့်ေန့မှ ရက်ေပါင်း (၁၄) ရက်မှ (၃၀) 
ရက်အတွင်း ေဆာင်ရွက်ရန် အြကံြပပါသည်။ 

၇.၁.၂ ပါမစ်ကုန်ကျစရိတ်များ 

 AFAFIST အရ လုိင်စင်ရသယ်ယူပုိေဆာင်ေရးလုပ်ငန်းေဆာင်ရွက်သူများသည် 
မိခင်ုိင်ငံမှဆုံးြဖတ်ထားသည့်အတုိင်း ပါမစ်ေလာက်လာှင့် ယာစ်စ်ေဆးခ 
ကိုေပးေချရမည်။ အဆုိပါအခေကးေငွများမှာ အမှန်တကယ်ကုန်ကျစရိတ် 
အတုိင်းြပန်လည်ရယူရန်အတွက်သာ အနိမ့်ဆုံးသတ်မှတ်ေကာက်ခံရမည်။ 

၇.၁.၃ ပါမစ်သက်တမ်း 

 AFAFIST အေကာင်ထည်ေဖာ်ြခင်းေအာက်တွင် အာဆီယံကုန်စည်ယာ် 
နယ်စပ်ြဖတ်ေကျာ်ခွင့်ပါမစ် AGVCBT ကုိ (၁၂) လ သက်တမ်းြဖင့်ထုတ်ေပးပီး 
လုိအပ်သလို သက်တမ်းတိုးုိင်ပါရန် အြကံြပပါသည်။ 
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It is only “Convenience Translation”. The original English Text remains the formal and legal version. 

၈။ အာဆီယံနယ်စပ်ြဖတ်ေကျာ်ကုန်စည်ပုိ့ေဆာင်ခွင့်ေမာ်ေတာ်ယာဉ်ပါမစ်စတစ်ကာ 

၈.၁ အာဆီယံနယ်စပ်ြဖတ်ေကျာ်ကုန်စည်ပုိေဆာင်ခွင့်ေမာ်ေတာ်ယာ်ပါမစ်ကုိ ပါမစ်ှင့် 
ေမာ်ေတာ်ယာ်၏ ေလကာမှန်ေပတွင်ကပ်ထားရမည့် အာဆီယံနယ်စပ်ြဖတ်ေကျာ် 
ကုန်စည်ပုိေဆာင်ခွင့်ေမာ်ေတာ်ယာ်ပါမစ်ှင့် ယာ်တွင်ကပ်ရမည့်စတစ်ကာဟူ၍ 
ှစ်ပိုင်းကုိေအာက်တွင် ေဖာ်ြပထားသည့်အတုိင်း ထုတ်ေပးမည်ြဖစ်ပါသည ်- 

   

 

 

 

 

 

 

 

၈.၂ နယ်စပ်ဂိတ်ရိှသက်ဆုိင်ရာအာဏာပိုင်များမှ သိမ်းဆည်းထားသည့် ပါမစ်မှတ်တမ်းြဖင့ ်
ပါမစ်အမှတ်အသားှင့် စတစ်ကာတိုကုိတိုက်ဆုိင်စစ်ေဆးုိင်ေစပါသည်။ ကုဒ်/ ဘားကုဒ ်
သည်တိကျေသာ ပါမစ်နံပါတ်အေသးစိတ်ကိုေဖာ်ြပပီး သယ်ယူပိုေဆာင်ေရးလုပ်ငန်း 
ေဆာင်ရွက်သူ၏ လိုင်စင်ှင့်ယာ်မှတ်ပံုတင်နံပါတ်စသည့် အေသးစိတ်အချက်အလက် 
များှင့် ချတ်ိဆက်ုိင်သည်။ 

 

 

 

 

 

အာဆီယံနယ်စပ်ြဖတ်ေကျာ်ကုန်စည်ပုိေဆာင်ခွင့်ေမာ်ေတာ်ယာ် 
ပါမစ်စတစ်ကာ 

ကုန်ဆံုးရက ်- ေန/ လ/ ှစ် 
ခွင့်ြပနံပါတ် - XX-XXXXXXXXXX-XXX 

ယာ်နံပါတ် - XXXX XXXXXXX 
ချက်ဆီနံပါတ် - XXXXXXXX 

ယာ်+ကုန် အေလးချန်ိ (GVW) – XXT 
သယ်ယူပုိေဆာင်ေရးလုပ်ငနး်ေဆာငရွ်က်သူ - XXXXXXXXXX 

      အမည် 

ထုတ်ေပးသည့်ုိင်င ံ(တရားဝင်တံဆိပ်တုံး) 

ဘားကုဒ် 
သေကတ ပါမစ်နံပါတ်တွင် ISO ုိင်ငံကုဒ် 

(၂) လံုး၊ သယ်ယူပုိေဆာင်သူ၏ 
လိုင်စင်နံပါတ် (၁၀) လံုးှင့် 
နံပါတ်စ်၅၀၀အထိ အစ်လိုက် 
နံပါတ်တုိပါဝင်ပါသည်။  
ဥပမာ - SG-0987354689-345 

ပါမစ်စတစ်ကာ၏အတုိင်းအတာ
ှင့်အရွယ်အစား -  
အလျား - ± ၁၁.၅ စင်တီမီတာ 
အနံ - ± ၁၁.၈ စင်တီမီတာ 
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It is only “Convenience Translation”. The original English Text remains the formal and legal version. 

၉။ မိခင်နုိင်ငံ၏နုိင်ငံခဲွြခားအမှတ်အသားစတစ်ကာနှင့် မှတ်ပုံတင်နံပါတ်ြပားများ 

၉.၁ ေမာ်ေတာ်ယာ်တုိင်းသည ်မိမိုိင်ငံကထုတ်ေပးထားေသာ “နိုင်ငံခွဲြခားအမှတ်အသား” 
ကိုေဖာ်ြပရန်လိုအပ်ပါသည်။ ေဖာ်ြပချက်ပံုစံမှာ အြမင့် (၈) စင်တီမီတာှင့် အနိမ့်ဆံုးအထ ူ
(၁) စင်တီမီတာရိှ စကားလုံးအ ေရအတက်ွ (၁) မှ (၃) အထိ Latin ဘာသာစကားြဖစ်ရ 
မည်ြဖစ်ပီး အြဖေရာင်ေနာက်ခံေပတွင် အနက်ေရာင်စာလုံးြဖစ်ရမည်။ စတစ်ကာသည် 
ဘဲဥပုံသာန်ရိှပီး ေမာ်ေတာ်ယာ်မှတ်ပုံတင်ထားသည့်ုိင်ငံ၏ မှန်ကန်ေသာုိင်ငံ 
ခဲွြခားအမှတ်အသားြဖစ်ရပါမည်။ ထုိစတစ်ကာကုိ ယာ်ေနာက်ဘက်တွင် ကပထ်ားရမည် 
ြဖစ်ပီး အကွာအေဝး ၁၁၅ ေပ (၃၅ မီတာ) အကွာမှ ရှင်းရှင်းလင်းလင်း ြမင်ုိင်ရမည်။ 

၉.၂ AMS ိုင်ငံများ၏ ိုင်ငံခွဲြခားအမှတ်အသားြပြခင်းမှာ 1968 Vienna Convention on 
Road Traffic အရေအာက်ပါအတုိင်းြဖစ်သည် - 

Country Distinguishing Mark 

Brunei BRU 

Cambodia K 

Indonesia RI 

Lao PDR LAO 

Malaysia MAL 

Myanmar MYA 

Philippines RP 

Singapore SGP 

Thailand T 

Viet Nam VN 
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It is only “Convenience Translation”. The original English Text remains the formal and legal version. 

၉.၃ ယာဉ်မှတ်ပုံတင်နံပါတ်ြပား 

၉.၃.၁ ယာ်၏ေရှှင့်ေနာက်တွင် Latin အကရာစာလံုးှင့် အာရဗဂီဏန်းများ ပါဝင် 
သည့်ယာ်မှတ်ပံုတင်နံပါတ်ြပားများ တပ်ဆင်ထားရန်လုိအပ်ပါသည်။ ထိုြပင် 
လုိအပ်ပါက ယာမှ်တ်ပုံတင်နံပါတ်ြပားတွင် ုိင်ငံကုိယ်စားြပအကရာများ 
ပါဝင်သည့် နံပါတ်ြပားများကုိ တပ်ဆင်ခွင့်ြပမည်ြဖစ်ပါသည်။ 

၉.၃.၂ ထုိအြပင် Prime Mover ယာ်ှင့် Semi-Trailer ယာ်က့ဲသိုေသာ ေနာက်တဲွ 
ပါယာ်များအတွက် ၎င်းတုိ၏ယာ်မှတ်ပံုတင်နံပါတ်ြပားများကုိ ထုိယာ်များ 
၏ေနာက်တွဲများေနာက်တွင် တပ်ဆင်ေဖာ်ြပထားရမည်ြဖစ်သည်။ 
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It is only “Convenience Translation”. The original English Text remains the formal and legal version. 

၁၀။ ယာဉ်ေပါ်တွင်ပါရိှရမည့ ်စာရွက်စာတမ်းများ 

၁၀.၁ ယာ်၏ေနာက်ဘက်တွင် တပ်ဆင်ထားေသာ အာဆီယံနယ်စပ်ြဖတ်ေကျာ်ကုန်စည်ပို 
ေဆာင်ခွင့်ေမာ်ေတာ်ယာ ်ပါမစ်စတစ်ကာှင့ ်ုိင်ငံခဲွြခားအမှတ်သားများအြပင် အာဆီယံ 
ုိင်ငံအားလံုးတွင်စစ်ေဆးရန်အတွက် ေအာက်ပါစာရွက်စာတမ်းများကုိ အဂလိပ်ဘာသာ 
ြဖင့်လည်းေကာင်း၊ အဂလိပ်ဘာသာမဟုတ်ပါက သက်ဆိုင်ရာအာဏာပိုင်မှထုတ်ေပးထား 
ေသာ တရားဝင် အဂလိပ်ဘာသာြပန်ဆိုချက်လက်မှတ်ကုိလည်းေကာင်း ယာ်ှင့်အတူ 
တစ်ပါတည်းသယ်ေဆာင်ရန်လုိအပ်ပါသည်။ နယ်စပ်ဂိတ်များ၌သယ်ယူပိုေဆာင်ေရးအရာ 
ရိှကြဖစ်ေစ၊ အေကာက်ခွန်အရာရိှကြဖစ်ေစ ြပသရန်ေတာင်းခံလာပါက ယာ်ေမာင်းများ 
သည် အဆိုပါအေထာက်အထားများကိုတင်ြပရမည ်- 

( က ) ယာ်မှတ်ပုံတင်လက်မှတ် (စကာပူုိင်ငံအတွက်မူရင်း (သုိမဟုတ်) ပံုိှပ်)၊ 

( ခ ) ယာ်စစ်ေဆးချက်သက်ေသခံလက်မှတ ်VIC (မူရင်း)၊ 

( ဂ ) ယာ်အတွက် သက်တမ်းရိှသူတစ်ပါးထိခုိက်မအာမခံလက်မှတ် (3rd Party 
Liability Insurance Certificate) (မူရင်း)၊ 

( ဃ ) ကုန်စာရင်း (မူရင်း)၊ 

( င ) အေကာက်ခွန်ေကညာလာ (ကုန်သည်များ၏ပိုကုန်/ သွင်းကုန် (သုိမဟုတ်) ုိင်ငံ 
ြဖတ်သန်းသယ်ယူပုိေဆာင်ေရး အခွန်ကင်းရှင်းေကာင်းမိတ)၊ 

( စ ) မိခင်ုိင်ငံမှထုတ်ေပးထားသည့် သယ်ယူပုိေဆာင် ေရးလုပ်ငန်းလုိင်စင်/ သယ် 
ေဆာင်သူ၏လိုင်စင/် လုပ်ငန်းမှတ်ပံုတင်လက်မှတ် (အသိအမှတ်ြပမိတ) ၎င်း 
လိုင်စင်များ၏နမူနာများကုိ Appendix B တွင်ေဖာ်ြပထားသည်၊ 

( ဆ ) အာဆီယံနယ်စပ်ြဖတ်ေကျာ်ကုန်စည်ပိုေဆာင်ခွင့်ပါမစ်ှင့် ေမာ်ေတာ်ယာ်ပါမစ် 
စတစ်ကာ (မူရင်း)၊ 

( ဇ ) သတ်မှတ်ယာ်အမျိးအစားအား ေမာင်းှင်ခွင့်ြပသည့ ်သက်တမ်းရိှယာ်ေမာင်း 
လုိင်စင်။  
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It is only “Convenience Translation”. The original English Text remains the formal and legal version. 

၁၀.၂ သက်တမ်းရိှ သူတစ်ပါးထိခုိက်မုအာမခံ (3rd Party Liability)  

၁၀.၂.၁ AFAFIST ၏ အေြခြပစာချပ်ငယ် (၅)  : အာဆီယံ၏ေမာ်ေတာ်ယာ်များအတွက် 
မထားမေနရအာမခံအစီအစ် (ASEAN Scheme of Compulsory Motor 
Vehicle Insurance - ACMI)  သည်သယ်ယူပုိေဆာင်ေရးလုပ်ငန်းေဆာင်ရွက်သ ူ
များအတွက် ၎င်းတုိ၏ေမာ်ေတာ်ယာ်ကို သူတစ်ပါးထိခိုက်မအာမခံ (3rd 
Party Liability Insurance) ကိုဝယ်ယူရန်အဆင်ေြပေစေရးအတွက် ေဆာင်ရွက် 
ထားြခင်းြဖစ်ပါသည်။ သယ်ယူပိုေဆာင်ေရးလုပ်ငန်းေဆာင်ရွက်သူများသည ်
အာဆီယံအိမ်ရှင်ိုင်ငံ (သိုမဟုတ်) ုိင်ငံအချင်းချင်းသယ်ယူပိုေဆာင်သည့် 
ုိင်ငံမှသတ်မှတ်ထားသည့် လိုအပ်ချက်များှင့်ကုိက်ညီပါက ၎င်းတိုှစ်သက် 
ရာ အာမခံကုမဏီမှ တုိက်ုိက်ဝယ်ယူုိင်မည်ြဖစ်သည်။ လိုအပ်၍ေတာင်း 
ခံလာပါက သက်တမ်းရိှအာမခံအေထာက်အထားကုိတင်ြပရပါမည်။ မည်သည့် 
အာဆီယံအိမ်ရှင်ုိင်ငံတွင်ြဖစ်ေစ (သုိမဟုတ်) ုိင်ငံအချင်းချင်း သယ်ယူပို 
ေဆာင်ရာတွင်ြဖစ်ေစ သူတစ်ပါးထိခုိက်မအာမခံ ထပ်မံမလိုအပ်ပါ (ဆုိလို 
သည်မှာ 3rd Party Liability Insurance တစ်ခါသာဝယ်ယူရန် လိုအပ်ြခင်း 
ြဖစ်ပါသည်)။ 

၁၀.၃ ေပျာက်ဆုံးသွားေသာ (သို့မဟုတ်) ခုိးယူခံရေသာစာရွက်စာတမ်းများ 

၁၀.၃.၁ သယ်ယူပုိေဆာင်ေရးလုပ်ငန်းေဆာင်ရွက်သူများသည ်ေပျာက်ဆုံးသွားေသာ 
(သုိမဟုတ်) ခုိးယူခံရေသာစာရွက်စာတမ်းများကုိ မိမိုိင်ငံ၏အာဏာပုိင်အဖဲွ 
(CA) သုိတင်ြပရမည်။ ခုိးယူခံရြခင်းြဖစ်ပါက ရဲစခန်းသုိသတင်းပုိရမည်။ စာရွက် 
စာတမး်များေပျာက်ဆုံးြခင်း/ ခိုးယူခံရြခင်းတိုအတွက် သက်ေသအေထာက ်
အထားခုိင်လံုပါက သက်ဆုိင်ရာအာဏာပုိင်အဖဲွ (CA) သည် မှတ်ပံုတင်ထား 
ေသာမိခင်ုိင်ငံ၏ CA/ NTTCC မှတစ်ဆင့် စာရွက်စာတမ်းများ/ AGVCBP 
ကိုြပန်လည်ထုတ်ေပးမည်ြဖစ်သည်။ AGVCBP ုပ်သိမ်းခံရမှင့် နံပါတ်အသစ် 
ြဖင့် AGVCBP အစားထုိးထုတ်ေပးြခင်းဆုိင်ရာ အေသးစိတ်အချက်အလက် 
များကုိ ုိင်ငံအချင်းချင်းသယ်ယူပိုေဆာင်ေရး လုပ်ငန်းလုပ်ကိုင်ေနေသာ 
အိမ်ရှင်ုိင်ငံှင့် အြခားေသာအဖွဲဝင်ုိင်ငံများသို အေကာင်းကားရမည်။ 
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၁၀.၃.၂ မိခင်ုိင်ငံ၏ အာဆီယံနယ်စပ်ြဖတ်ေကျာ်ကုန်စည်ပုိေဆာင်ခွင့်ေမာ်ေတာ် 
ယာ်ပါမစ် (AGVCBP) မှတ်တမ်းများကုိ အိမ်ရှင်ုိင်ငံမှ ACTS ၏ သယ်ယူ 
ပုိေဆာင်ေရး ေစာင့်ကည့်စစ်ေဆးေရးစနစ် (TMS) တွင် ဝင်ေရာက်ကည့် 
ုိင်ရန်စီစ်ထားရမည်။ မည်သည့် AGVCBP ၏ အချက်အလက်ကိုမဆုိ TMS 
တွင်မရရိှိုင်ပါက အမ်ိရှင်ုိင်ငံ၏ CA/ NTTCC သုိ အဆင်ေြပဆုံးနည်းလမ်း 
ြဖင့်ဆက်သွယ်ေမးြမန်းုိင်ေရး စီစ်ေဆာင်ရွက်ရမည်။ မုိဘုိင်းလ်ဖုန်းြဖင့် 
စာတုိေပးပိုေမးြမန်းုိင်ပါက အေကာင်းဆံုးြဖစ်ပါသည်။ 

၁၀.၃.၃ အာဆီယံသည် AFAFIST ေအာက်ရိှ AGVCBP ကုိ လက်ေတွလုပ်ေဆာင်ရန် 
အာဆီယံအဖဲွဝင်ုိင်ငံများအား အနိမ့်ဆုံးစံသတ်မှတ်ချက်များ လမ်းန် 
ေပးမည့် အာဆီယံနယ်စပ်ြဖတ်ေကျာ်ကုန်စည်ပိုေဆာင်ခွင့် ေမာ်ေတာ်ယာ် 
ပါမစ်အတွက် လုပ်ငန်းလည်ပတ်မဆိုင်ရာလမ်းန်ချက်များ (Operation 
Guidelines) ကုိေရးဆွဲပီးြဖစ်ပါသည်။ 
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It is only “Convenience Translation”. The original English Text remains the formal and legal version. 

၁၁. နယ်စပ်ဂိတ်များ၌ သယ်ယူပို့ေဆာင်ေရးလုပ်ငန်းေဆာင်ရွက်မုဆိုင်ရာ လုပ်ထံုးလုပ်နည်းများ 

၁၁.၁ သယ်ယူပုိေဆာင်ေရးဆိုင်ရာစာရွက်စာတမ်းများစစ်ေဆးြခင်းှင့်အတည်ြပြခင်း 

၁၁.၁.၁ AFAFIST အရယာ်စတင်ထွက်ခွာရာမိခင်ုိင်ငံှင့် ခရီးလမ်းဆုံးရိှ ကုန်ချ 
မည့်အိမ်ရှင်ုိင်ငံမှ သက်ဆုိင်ရာအာဏာပိုင်အဖဲွအစည်းများ ြဖစ်ကသည့် 
အေကာက်ခွန်၊ လူဝင်မကီးကပ်ေရး၊ ကျန်းမားေရး၊ ရဲတပ်ဖဲွှင့် သယ်ယူပို 
ေဆာင်ေရးအာဏာပုိင်အဖဲွတိုသည် နယ်စပ်ဂိတ်များတွင် သက်ဆုိင်ရာစာရွက် 
စာတမး်များကုိ စစ်ေဆးခွင့်ရိှပါသည်။ 

၁၁.၁.၂ စကာပူုိင်ငံ၏သယ်ယူပိုေဆာင်ေရးဆုိင်ရာလိုအပ်ချက်များ 

အာဆီယံနယ်စပ်ြဖတ်ေကျာ်ကုန်စည်ပုိေဆာင်ခွင့်ေမာ်ေတာ်ယာ်ပါမစ်ှင့် 
သက်ဆုိင်ေသာ သတ်မှတ်ထားသည့်စာရွက်စာတမ်းများကုိ သယ်ေဆာင်ြခင်း 
အြပင် စကာပူုိင်ငံ၏ကုန်းလမ်းပုိေဆာင်ေရးအာဏာပိုင်အရ အလုိအေလျာက် 
ခွင့်ြပကတ်လိုအပ်ပါသည်။ စကာပူုိင်ငံသိုဝင်ေရာက်မည့် ုိင်ငံြခားကုန်တင် 
ယာ်များအေနြဖင့် လိုအပ်ေသာအချက်အလက်များကုိ - 

https://www.onemotoring.com.sg တွင်ကည့်ိုင်ပါသည်။  
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It is only “Convenience Translation”. The original English Text remains the formal and legal version. 

၁၂။ ေမာ်ေတာ်ယာဉ်ဆုိင်ရာသတ်မှတ်ချက်များ 

 ၁၂.၁ AFAFGIT အ ေြခြပစာချပ်ငယ် (၃) ၏ အပိုဒ် (၁)၊ AFAFIST တွင်လည်း ထိုက့ဲသိုပါဝင် 
ေသာ အ ေြခြပစာချပ်ငယ်အရ အာဆီယံုိင်ငံအချင်းချင်းကုန်စည်သယ်ယူပိုေဆာင်ေရး 
ေမာ်ေတာ်ယာ်အတွက် ဤက့ဲသုိေဖာ်ြပထားပါသည် - 

“အပုိဒ် (၃)၊ ေနာက်ဆက်တဲွ (၁) တွင်ေဖာ်ြပထားသည့် ယာ်အမျိးအစားသည် အာဆီယံ 
အဖွဲဝင်ုိင်ငံတစ်ခု၏နယ်ေြမတစ်ေလာက် ကုန်စည်များကိုသယ်ေဆာင်ကာ ြဖတ်သန်း 
သွားလာုိင်ပီး  စတင်ရာေနရာှင့် သွားေရာက်လိုေသာေနရာသည ်တစ်ုိင်ငံ (သိုမဟုတ်) 
တစ်ိုင်ငံထက်ပိုေသာိုင်ငံများ၏ နယ်နိမိတ်ကုိေကျာ်လွန်၍ ြဖတ်သန်းသွားလာရာတွင် 
အသုံးြပေသာယာ်အမျိးအစားြဖစ်ပါသည်။ သုိေသာ်ထုိလမ်းေကာင်းတစ်ေနရာရာ၌ 
ကုန်စည် များကုိေရေြပာင်းသယ်ေဆာင်ြခင်း၊ သိုေလှာင်ြခင်း၊ ကုန်စည်ခဲွသယ်ြခင်း 
(သုိမဟုတ်) ပုိေဆာင်ေရး နည်းလမ်းေြပာင်းလဲြခင်းတုိ ပါဝင်ြခင်းမရှိပါ။” 
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It is only “Convenience Translation”. The original English Text remains the formal and legal version. 

၁၂.၂ AFAFIST ၏အ ေြခြပစာချပ်ငယ် (၄) တွင်ေမာ်ေတာ်ယာ်၏သတ်မှတ်ချက်များကုိ 
ေအာက်ပါအတုိင်း အေသးစိတ်ေဖာြ်ပထားသည် - 

 

ယာ ်
အမျိးအစား 
ခွဲြခားြခင်း 

ဝင်ုိး (၃) ခပုါ 
ကုန်တင်ယာ် 

ဝင်ုိး (၄) ခပုါ 
ကုန်တင်ယာ် 

ဝင်ုိး (၄) ခပုါ 
ေနာက်တွဲပါ

ယာ် 

ဝင်ိုး (၅) ခုပါ 
ေနာက်တွဲပါ 

ယာ် 

ဝင်ိုး (၆) ခပုါ 
ေနာက်တွဲပါ 

ယာ် 
အလျား 
(မီတာ) 

၁၂.၂ ၁၂.၂ ၁၆.၀ ၁၆.၀ ၁၆.၀ 

အကျယ ်
(မီတာ) 

၂.၅ ၂.၅ ၂.၅ ၂.၅ ၂.၅ 

အြမင့် 
(မီတာ) 

၄.၂ ၄.၂ ၄.၂ ၄.၂ ၄.၂ 

Rear 
Overhang 
(ROH) 

60% of wheel 
base 

60% of wheel 
base 

60% of wheel 
base 

60% of wheel 
base 

60% of wheel 
base 

ယာ်ှင့် 
ကုန်၏အ
ေလးချန်ိ 
(တန်) 

၂၁.၀ ၂၅.၀ ၃၂.၀ ၃၆.၀ ၃၈.၀ 

မီးခုိး 
ထုတ်လတ်
မစံန်းများ 

Exhaust 
Smoke – 

50%Opacity 
or Bosch unit 

or 50 
Hartridge 

Smoke Units 
(HSU) 

Exhaust 
Smoke – 

50%Opacity 
or Bosch unit 

or 50 
Hartridge 

Smoke Units 
(HSU) 

Exhaust 
Smoke – 

50%Opacity 
or Bosch unit 

or 50 
Hartridge 

Smoke Units 
(HSU) 

Exhaust 
Smoke – 

50%Opacity 
or Bosch unit 

or 50 
Hartridge 

Smoke Units 
(HSU) 

Exhaust 
Smoke – 

50%Opacity 
or Bosch unit 

or 50 
Hartridge 

Smoke Units 
(HSU) 

ဘရိတ်စွမ်း
အား 

50% of axle 
weight 

50% of axle 
weight 

50% of axle 
weight 

50% of axle 
weight 

50% of axle 
weight 

ေဘးေချာ ်
ထွက်မ 

Plus (+) or 
Minus (-) 5 
millimeters 
per meter 

Plus (+) or 
Minus (-) 5 
millimeters 
per meter 

Plus (+) or 
Minus (-) 5 
millimeters 
per meter 

Plus (+) or 
Minus (-) 5 
millimeters 
per meter 

Plus (+) or 
Minus (-) 5 
millimeters 
per meter 
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It is only “Convenience Translation”. The original English Text remains the formal and legal version. 

၁၃။ အလံုပိတ်ယာဉ် (သုိ့မဟုတ်) ကွန်တိန်နာများ  

၁၃.၁ AFAFIST အရ ကုန်တင်ယာ်များသည် Seal တံဆိပ်ခတ်ထားေသာကုန်များကုိ သယ် 
ေဆာင်ုိင်ပါသည်။ ဆုိလိုသည်မှာ ထရပ်ကား၏ကုန်တင်အခန်းကုိ အေကာက်ခွန် 
(သုိမဟတ်ု) အတည်ြပထားေသာပဂုလိက Seal တံဆိပ်ခတ်ရမည် (သုိမဟုတ်) ကုန်တင် 
ယာ်သည် ISO တံဆိပ်ပါ ချတ်ိပိတ်ထားေသာကုန်စည်များကုိ တင်ေဆာင်ုိင်သည်။ 

၁၃.၂ အလံုပိတ်သယ်ယာ် (သုိမဟုတ်) ကွန်တိန်နာကုိ ေအာက်ပါအချက်အလက်များ 
အတုိင်းြပလပ်ု၍ သယ်ေဆာင်ရမည ်- 

( က ) ကွန်တိန်နာေပတွင်ုိက်ိှပ်ထားေသာ Seal တံဆိပ်တွင် ြမင်သာေသာသဲလွန်စ 
များချန်ထားြခင်းမရိှဘဲ (သုိမဟုတ်) အေကာက်ခွန် (သိုမဟုတ်) ပုဂလိကမှုိက် 
ိှပ်ထားေသာ Seal တံဆိပ်များကိုချိးေဖာက်ြခင်းမြပဘဲ Seal တံဆိပ်ခပ်ိှပ်ထား 
ေသာ ကွန်တိန်နာအတွင်းသို မည်သည့်ကုန်ပစည်းကုိမဆိ ု ထည့်သွင်းုိင်ြခင်း 
(သုိမဟုတ်) ထုတ်ယူုိင်ြခင်းမရိှေစရ၊ 

( ခ ) ကုန်ပစည်းများေပတွင် အေကာက်ခွန် (သိုမဟုတ်) ပုဂလိကပုိင် Seal တံဆိပ ်
များကုိ ရှင်းရှင်းလင်းလင်းေသေသသပ်သပ် ကပ်ထားရမည်၊ 

( ဂ ) ကုန်ပစည်းများ လိဝှက်ထားုိင်သည့် ေနရာလတ်ွများ မပါဝင်ေစရ၊ 

( ဃ ) ကုန်ပစည်းများတင်ေဆာင်ထားသည့် ေနရာအားလံုးသည ်အေကာက်ခွန်စစ်ေဆး 
ရန်အတွက် အလွယ်တကူဝင်ေရာက်ုိင်ရမည်။ 

၁၃.၃ AFAFIST အရ AFAFIST ၏ အ ေြခြပစာချပ်ငယ် (၃) ှင့် (၄) အားလိက်ုနာေသာ ယာ်များ 
ကုိသာ အာဆီယံနယ်စပ်ြဖတ်ေကျာ်ကုန်စည်ပုိေဆာင်ခွင့်ေမာ်ေတာ်ယာ်ပါမစ်အား 
ထုတ်ေပးသွားမည် ြဖစ်ပါသည်။ 
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It is only “Convenience Translation”. The original English Text remains the formal and legal version. 

၁၄။ ယာဉ်စည်းကမ်း၊ လမ်းစည်းကမ်းများ 

၁၄.၁ AFAFIST အရေအာက်ပါစည်းမျ်းများကုိ ကျင့်သုံးရပါမည် - 

( က ) ုိင်ငံအချင်းချင်းသယ်ယူပုိေဆာင်ေရးယာ်များသည် သယ်ယူပိုေဆာင်ရာလမ်း 
များတွင် အိမ်ရှင်ုိင်ငံမှချမှတ်ထားေသာ ယာ်စည်းကမ်း၊ လမ်းစည်းကမ်းများကုိ 
လိုက်နာရမည်၊ 

( ခ ) လိုင်စင်ရသယ်ယူပိုေဆာင်ေရးလုပ်ငန်းလုပ်ကိုင်သ ူ(LTO)/ ယာ်ေမာင်း/ သယ်ယူ 
ပုိေဆာင်ေရးေအးဂျင့်မှ သက်ဆိုင်ရာအိမ်ရှင်ိုင်ငံ၏ ဥပေဒ၊ နည်းဥပေဒများကုိ 
ချိးေဖာက်ခဲ့ပါကအိမ်ရှင်ုိင်ငံ၏ သက်ဆုိင်ရာအာဏာပုိင်အဖဲွမှ ေမာ်ေတာ်ယာ် 
အား အိမ်ရှင်ုိင်ငံသုိ အဝင်/ အထွက် ြပြခင်းကုိတားြမစ်ုိင်သည်၊ 

( ဂ ) ကုန်ချြခင်းကိုလက်ခံမည့် အိမ်ရှင်ုိင်ငံ၏အာဏာပိုင်အဖွဲသည် NTTCC (သိုမဟုတ်)  
၎င်းုိင်ငံ၏ ပုိေဆာင်ေရးဝန်ကီးဌာနသုိ LTO မှ ချိးေဖာက်ကျးလွန်ထားေသာ 
ြပစ်မအေသးစိတ်အား ချက်ချင်းအ ေကာင်းကားရမည်၊ 

( ဃ ) အဆုိပါ NTTCC (သုိမဟုတ်) ၎င်း၏ပုိေဆာင်ေရး၀န်ကီးဌာနသည် LTO မှ ကျး 
လွန်ေသာြပစ်မများ၏ အေသးစိတ်အချက်အလက်များကုိ ကုန်စတင်ပိုရာုိင်ငံ၏ 
သက်ဆိုင်ရာ NTTCC (သုိမဟုတ်) ပုိေဆာင်ေရးဝန်ကီးဌာနသို ေပးပုိပီးေနာက် 
၎င်းတုိ၏ CA မှ အာဆီယံနယ်စပ်ြဖတ်ေကျာ်ကုန်စည်ပုိေဆာင်ခွင့်ေမာ်ေတာ် 
ယာပ်ါမစ်အား ုပသိ်မ်းြခင်း (သုိမဟုတ်) ရပ်ဆုိင်းြခင်း စသည်တုိကုိ အေရးယူ 
ေဆာင်ရွက်သွားမည်ြဖစ်ပါသည်။ 

၁၄.၂ သက်ဆိုင်ရာအာဆီယံုိင်ငံ တစ်ိုင်ငံချင်းစီအတွက်လိုအပ်ချက်များကုိ ACTS ယာ် 
ေမာင်းလက်ကမ်းစာေစာင် (ACTS Drivers Brochure) ၌ ရည်န်းေဖာ်ြပထားပီး 
https://acts.asean.org တွင်ကည့်ုိင်ပါသည်။ 
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It is only “Convenience Translation”. The original English Text remains the formal and legal version. 

၁၅။ နုိင်ငံအချင်းချင်းသယ်ယူပို့ေဆာင်ေရးလမ်းေြကာင်းများ 

၁၅.၁ ုိင်ငံအချင်းချင်းကုန်ပစည်း သယ်ယူပိုေဆာင်ရာတွင ် လမ်းေကာင်းများပိတ်ဆိုေနြခင်း၊ 
ေရကီးြခင်း၊ တံတားများပျက်ဆီးေနြခင်း စသည့်ထးူြခားေသာ အေြခအေနများမှလဲွ၍ 
သတ်မှတ်ထားေသာ အာဆီယံိုင်ငံအချင်းချင်းသယ်ယူပိုေဆာင်ေရး လမး်ေကာင်းများမ ှ
လွဲ၍ ြပင်ပလမ်းေကာင်းများတွင်ေမာင်းှင်ခွင့်မြပပါ။ သယ်ယူပုိေဆာင်သူများသည် 
ထိုက့ဲသိုအေြခအေနများရှိခ့ဲပါက လမး်ေကာင်းေြပာင်းြခင်းအတွက် အေကာက်ခွန် ှင့် 
သက်ဆုိင်ရာသယ်ယူပုိေဆာင်ေရးအာဏာပုိင်များ (သုိမဟုတ်) ရဲတပဖဲွ်ကုိ တရားဝင် 
ခွင့်ြပချက် ေတာင်းခံရမည်ြဖစ်သည်။ 

၁၅.၂ အာဆီယံနုိင်ငံအချင်းချင်းသယ်ယူပုိ့ေဆာင်ရာလမ်း ေြကာင်းများ 

၁၅.၂.၁ AFAFIST ၏ အေြခြပစာချပ်ငယ် (၁) တွင်သတ်မှတ်ထားပီးြဖစ်ပါသည်။ 

၁၅.၂.၂ နယ်စပ်များ၌ အသံုးြပုိင်ရန်မှတ်ချက်ြပထားေသာ  ုိင်ငံအချင်းချင်းသယ်ယ ူ
ပုိေဆာင်မ စစ်ေဆးေရးဂိတ်များကုိ AFAFIST ၏ အေြခြပစာချပ်ငယ် (၂) 
(နယ်စပ်ဝင်ထွက်ေပါက်များသတ်မှတ်ြခင်း) တွင်သတ်မှတ်ပီးြဖစ်ပါသည်။ 
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၁၆။ အဓိပ္ပါယ်ဖွင့်ဆိုချက်များ 

 

 

 

 

ြပဌာန်းချက် အဓိပ္ပါယ်ဖွင့်ဆုိချက် 

ုိင်ငံအချင်းချင်း 
နယ်စပ်ြဖတ်ေကျာ ်
သယ်ယူပုိေဆာင်ေရး 
ယာမ်ျား 

AFAFIST ၏  အပုိဒ် (၃)၊ ေနာက်ဆက်တဲွ (၁) တွင်ေဖာ်ြပထားသည့်ယာ် 
အမျိးအစားသည် အာဆီယံအဖဲွဝင်ိုင်ငံတစ်ခု၏ နယ်ေြမတစ်ေလာက် 
ကုန်စည်များကုိသယ်ေဆာင်ကာ ြဖတ်သန်းသွားလာိုင်ပီး  စတင်ရာ 
ေနရာှင့် သွားေရာက်လုိေသာေနရာသည် တစ်ုိင်ငံ (သုိမဟုတ်) တစ် 
ုိင်ငံထက်ပုိေသာုိင်ငံများ၏ နယ်နိမိတ်ကုိေကျာ်လွန်၍ ြဖတ်သန်းသွား 
လာရာတွင် အသုံးြပေသာယာ်အမျိးအစားြဖစ်ပါသည်။ သုိေသာ်ထုိ 
လမး်ေကာင်းတစ်ေနရာရာ၌ ကုန်စည် များေရေြပာင်းသယ်ေဆာင်ြခင်း၊ 
သိုေလှာင်ြခင်း၊ ကုန်စည်ခွဲသယ်ြခင်း (သုိမဟုတ်) ပိုေဆာင်ေရးနည်းလမ်း 
ေြပာင်းလဲြခင်းတုိ ပါဝင်ြခင်းမရှိပါ။ 

ုိင်ငံအချင်းချင်း 
သယ်ယူပုိေဆာင်ေရး 
ကန်ုပစည်းများ 

အာဆီယံအဖွဲဝင်ုိင်ငံတစ်ုိင်ငံ၏ ထက်ွခွာရာေနရာမှ အြခားအဖွဲဝင် 
ုိင်ငံတစ်ခုသို ကုန်းလမ်းြဖင့် ပိုေဆာင်ေသာကုန်ပစည်းများ။ 

မိခင်ုိင်ငံ သယ်ယူပုိေဆာင်ေရးလပု်ငန်းေဆာင်ရွက်သူကုိ တရားဝင်အြဖစ်သတ်မှတ် 
ထားပီး ုိင်ငံအချင်းချင်းသယ်ယူပုိေဆာင်ေရးေမာ်ေတာ်ယာ်ကုိ မှတ်ပုံ 
တင်ထားသည့်ုိင်ငံ။ 

အိမ်ရှင်ုိင်ငံ ုိင်ငံြခားကုန်စည်ယာ်များကုိလက်ခံသည့်ုိင်ငံ (သိုမဟုတ်) ကုန်ပစည်း 
များြဖန်ြဖးရန်အတွက်ေပးပိုရသည့်ုိင်င ံ (သုိမဟုတ်) ၎င်းတုိ၏နယ်နိ 
မိတ်ြပင်ပသုိ ပိုေပးရသည့်ိုင်ငံ။ 
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ေနာက်ဆက်တွဲ (က) 

သက်ဆုိင်ရာအာဆီယံနုိင်ငံအလိုက် သယ်ယူပို့ေဆာင်ေရးအာဏာပုိင်အဖဲွ့များ၏ ဆက်သွယ်ရန် 
အချက်အလက်များ 

Competent National Body Cambodia 

Ministry of Public Works and Transport,  

National Inter-state Transport Coordinating Committee 

Address: St.598, Sangkat Chrang Chamres,  

Khan Russey Keo, Phnom Penh 

Contact Person of the Issuance Authority: 

1. Mr. DY LADA 

Deputy Director of Urban Public Transport Department 

Email Address: nttcc_kh@yahoo.com  

Tel: +855 11 567 696 

2. Mr. KAK YUTTHAVONN 

Official of Land Transport Department 

Email Address: kak.vonn@gmail.com 

Tel: +855 12 264 302 

Competent National Body Lao PDR 

Department of Transport 

Ministry of Public Work and Transport,  

Lanexang Avenue,  

Vientiane Capital, Laos 

Tel: +85621412273 

Email: phanthaphap_ph@gmail.com  
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Competent National Body Malaysia 

Land Public Transport Agency (APAD) 

Aras G, M and 20 Menara Tun Ismail Mohamed Ali 

No.25 Jalan Raja Laut 

50350 Kuala Lumpur 

Tel: +603-26036700 

E-mail: shahrin@apad.gov.my, nurfaeza@apad.gov.my 

Commercial Vehicle Licensing Board 

Level 4, Block D, KWSP Building 

49, Karamunsing Road 

88000 Kota Kinabalu, Sabah 

Tel: +6088-238244/245 

E-mail: pengarah@lpkpsabah.gov.my 

Commercial Vehicle Licensing Board 

Level 12, Bangunan Sultan Iskandar 

Jalan Simpang 3 

93300 Kuching, Sarawak 

Tel: +60882-412073 / +6082-413303 

E-mail: aduan@lpkpsarawak.gov.my 

Competent National Body Myanmar 

National Transport Facilitation Committee (NTFC) 

Mr. Aung Ye Tun 

Assistant Secretary 
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Ministry of Transport and Communications  

Building No. 5, Nay Pyi Taw 

Phone: 95673411520 

E-mail: aungyetun010@gmail.com 

Competent National Body Singapore 

Land Transport Authority (Singapore) 

International Relations, Policy & Planning Group 

National Inter-state Transport Coordinating Committee (NTTCC) Secretariat 

No. 1 Hampshire Road 

Singapore 219428 

Tel: (+65) 6225 5582 

Please contact us via the online feedback form 

https://www.lta.gov.sg/feedback/ 

Competent National Body Thailand 

Department of Land Transport,  

International Transport Affairs Sub-Division 

1032 Phaholyothin Road,  

Chom Phon, Chatuchak,  

Bangkok 10900 

e-mail: international.dlt@gmail.com 

Tel: +66 2271 8409 
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Competent National Body Vietnam 

Directorate of Roads of Viet Nam (DRVM) 

Contact address: D20 Ton That Thuyet Street - Cau Giay New Urban Area - Dich Vong Hau 
Ward - Cau  

Giay District - Ha Noi City 

Phone: 84 2438 571 444 / Fax: 84 2438 571 440 
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ေနာက်ဆက်တွဲ (ခ)  

သယ်ယူပုိ့ ေဆာင်ေရးလုပ်ေဆာင်သူများ၏ လိုင်စင်နမူနာ 
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